
65

Informations techniques transmises à titre indicatif. / Technische Informationen werden nur unverbindlich angegeben.

Fabrication spéciale soumise à conditions. Voir page 298 / Auftragsbezogene Sonderfertigung auf Anfrage. Siehe Seite 298 

Produit en stock ou livrable sous quelques jours / Artikel vorrätig oder innerhalb einiger Tage lieferbar

Produit toujours en stock / Lagerware (immer vorrätig)

Pavés écologiques / Ökologische Pflastersteine

Calepinages

Veuillez consulter nos recommandations de pose à la page 302.
Verlegemuster

Bitte unsere Verlegehinweise S. 304 beachten.

Teintes / Farben

Pavés écologiques / Ökologische Pflastersteine

Rénert

Gris / Grau Anthracite / Anthrazit Rouge / Rot

Autres teintes sur demande / Weitere Farben auf Anfrage

En dehors des joints de drainage, le dessous de l’Écopavé  
Rénert est muni de rainures favorisant l’écoulement de l’eau.  
La capacité d’écoulement de ce pavé a été prouvée par des  
tests en laboratoire. Comme il s’agit d’un pavé à emboîtement,  
il pourra également être utilisé pour l’aménagement de surfaces 
carrossables. Nous recommandons de remplir les joints  
d’un gravier fin 2/4 mm.

Capacité d’in#ltration

Avec un pourcentage de jointures de 6,24 %, 
870 litres par seconde et par hectare.

Champs d’applications

■  cours, parkings
■  zones piétonnières
■  zones de circulation dans les secteurs résidentiels 

ou réservés aux riverains

Der ÖKO-Pflasterstein Rénert hat zusätzlich zu den Drainfugen 
Ablaufkanäle an der Unterseite der Steine, die den Wasserablauf 
begünstigen. Die Versickerungsleistung dieses Steins wurde ebenfalls 
im Labor unter Beweis gestellt. Da es sich um einen Verbundstein 
handelt, ist er auch bei Verkehrsflächen einsetzbar. Wir empfehlen die 
Fugen mit einem Feinkies der Korngrösse 2-4 mm zu füllen.

Versickerungsleistung

Bei 6,24 % Fugenanteil, 
870 Liter/Sekunde und Hektar.

Anwendungsbereiche

■  Höfe, Parkplätze
■  Fussgängerzonen
■  Verkehrszonen in Wohn- und Anliegerbereichen 

bei denen vor allem mit Schwerlastbetrieb zu rechnen ist.

Greenbuilding
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Informations techniques transmises à titre indicatif. / Technische Informationen werden nur unverbindlich angegeben.

Fabrication spéciale soumise à conditions. Voir page 298 / Auftragsbezogene Sonderfertigung auf Anfrage. Siehe Seite 298 

Produit en stock ou livrable sous quelques jours / Artikel vorrätig oder innerhalb einiger Tage lieferbar

Produit toujours en stock / Lagerware (immer vorrätig)

Pavés écologiques / Ökologische Pflastersteine

Epaisseur / Stärke 120 mm

240 x 160

Longueur en mm / Länge in mm 238

Largeur en mm / Breite in mm 158

% de jointure / Fugenanteil in % 6,24

Besoin en pavés / Steinbedarf 26/m

kg par m / kg pro m 275

Pièces par palette ⁄ Stück pro Palette

dont pavés normaux ⁄ Normalsteine 174

et demipavés ⁄ Halbsteine 12

m par palette ⁄ m pro Palette 7,15

kg par palette ⁄ kg pro Palette 1966

Capacité d’infiltration en l⁄s et ⁄ha
Versickerungsrate in l⁄s und ⁄ha

870

Teintes et N° d’article ⁄
Farben und Artikel-Nr.

Gris ⁄ Grau  7028101

Anthracite ⁄ Anthrazit  7028102

Rouge ⁄ Rot  7028103

Possibilité de pose mécanique.  

Veuillez nous consulter pour connaître le prix de location de la machine.

Dieser P"asterstein kann mechanisch verlegt werden.  

Angebot für Maschinenverlegung auf Anfrage.
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